
Chinesisch für SchülerInnen

Familiennamen in China

In der chinesischen Kultur gibt es heute nur noch eine geringe Anzahl von 
Familiennamen - im Vergleich zu anderen Kulturen.

Zu Beginn der nördlichen Song-Dynastie (960–1126 n.Chr.) erschien ein Buch 
mit dem Titel “百家姓 băijiāxìng (Hundert Familiennamen)“. 
Es wurde in späterer Zeit als Schulbuch verwendet. 

In diesem Buch werden 411 Familiennamen aufgelistet. 
Die Liste wurde später auf 504 Familiennamen erweitert. 
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Familiennamen in China

Die ersten im Buch 百家姓

genannten Familiennamen sind: 

1趙（赵）Zhào 2 錢（钱）Qián

3 孫 （孙）Sūn 4 李 Lĭ

5 周 Zhōu 6吴（吴）Wú

7 鄭（郑）Zhèng 8 王 Wáng

Weil der Kaiser der Song-Dynastie Zhao hieß, 
wurde 趙 als erster Familienname genannt. 
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Großwörterbuch für Familiennamen

• Das Wörterbuch 中国姓氏大辞典 Zhōngguó xìngshì dà cídiǎn
(Großwörterbuch für Familiennamen in China, 2010 veröffentlicht)
hat 23.813 historische Familiennamen erfasst. 

• 6150 davon sind noch im Umlauf. 
• Es werden Familiennamen aller 56 Ethnien aufgeführt.
• Heute gibt es nur noch ein- oder zweisilbige

Familiennamen. 
Im Wörterbuch sind auch mehrsilbige historische
Familiennamen verzeichnet. 
Ein Name besteht aus 10 Zeichen! 

Quelle: https://baike.baidu.com
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Ursprünge der Familiennamen (1)

• Die Familie bildete das Kernelement der chinesischen Gesellschaft. 
Die Bedeutung der Familiennamen (Clannamen) wurde daher großgeschrieben. 

• Der Brauch, einen Familiennamen zu tragen, soll auf Huangdi, den Gelben Kaiser, 
zurückgehen. Huangdi wurde – wie auch den anderen mythischen Kaisern – ein 
Familienname zugeordnet. 
Der Legende nach soll er den Familiennamen 姬 Jī angenommen haben. 

Der Gelbe Kaiser soll auch die 
chinesische Schrift erfunden haben.
Quelle: Wikipedia
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Ursprünge der Familiennamen (2)

• Im Lauf des 1. Jahrtausends vor Chr. entstanden zahlreiche Familiennamen. 
Zu dieser Zeit wurde unterschieden zwischen 
姓, was Verwandtschaft /gleiche genealogische Abstammung implizierte, und 
氏, was in Zusammenhang stand mit Lehensvergabe (u.a. Ortsname), Beruf, 
Beamtentitel, Namensverleihung, Reihenfolge der Geburt in der Familie etc. 

Beide Begriffe 姓 und 氏 verschmolzen in der Han-Dynastie. 
Heute wird nur noch 姓 für Familiennamen verwendet.

• Im Lauf der Geschichte wurden weitere Familiennamen vergeben.

Auf Baidu findet sich zu jedem Familienamen ein Eintrag 
zu Geschichte, räumliche Verteilung und Häufigkeit)
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Besondere Familiennamen

Der Familienname mit den 
wenigsten Strichen ist 

一Yī

Familiennamen mit wenigen Strichen

刁 Diāo

丁 Dīng

干 Gān

Der Familienname mit den 
häufigsten Strichen ist 

爨 Cuàn

Familienname mit vielen Strichen

酆 Fēng
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Familiennamen 
mit einer schönen Bedeutung

安 Ān Frieden 

和 Hé Harmonie 

乐(樂) Lè Glück 

龙(龍) Lóng Drachen 
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Besondere Familiennamen

Es gibt heute nur wenige Familiennamen 
im Zusammenhang mit Berufen, 
ein Beispiel:

屠 Tú

Schlachter

Familiennamen nach Farben

白 Bái weiß 

黄(黃) Huáng gelb

朱 Zhū       rot
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Familiennamen nach Tiernamen

熊先生 Xióng xiāngsheng Herr Bär

马(馬)女士 Mă nǚshì Frau Pferd 

骆(駱)先生 Luò xiāngsheng Herr Kamel

羊女士 Yáng nǚshì Frau Schaf (Ziege)

Nǚshì
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Familiennamen wie die Dynastienamen

秦 Qín (Qin-Dynastie 221-206 v. Chr.)

唐 Táng (Tang-Dynastie 618-907)

宋 Sòng (Song-Dynastie 960 bis 1279) 

元 Yuán (Yuan- Dynastie 1279 bis 1368)
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Familiennamen nach Baumarten (mit dem Radikal Baum)

柏先生 Băi xiāngsheng Herr Zypresse 

林女士 Lín nǚshì Frau Wald 

柳先生 Liŭ xiāngsheng Herr Weide 

松女士 Sōng nǚshì Frau Pinie (Kiefer) 
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Familiennamen mit interessanten Bedeutungen

石 Shí Stein 

车 Chē Wagen 

金 Jīn Gold (koreanisch: Kim) 



Chinesisch für SchülerInnen

Zweisilbige Familiennamen

Es gibt nur ganz wenige 
zweisilbige Familiennamen, 
zwei Beispiele:

欧阳(歐陽) Ōu Yáng

司徒 Sī Tú 

Familiennamen

nach Jahreszeiten

夏 Xià Sommer

秋 Qiū Herbst 
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Familiennamen mit dem sinngebenden Element Wasser

水 Shuǐ Wasser

江 Jiāng Fluss

汪 Wāng Drei-Tropfen-Wasser-König

汤 Tāng Suppe
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Familiennamen mit dem sinngebenden Element Berg

山 Shān Berg

崔 Cuī Hochberg

岑 Cén Hügel

Zeichen in 
Siegelschrift

Siehe https://hanziyuan.net
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Familiennamen im Zusammenhang mit Orten

吴 Wú Familienname aus der Provinz Jiangsu

都 Dū Hauptstadt

国 Guó Land

田 Tián Feld

Tian Liang 田亮
Olympiasieger im Turmspringen, 
heute bekannter Schauspieler
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Familiennamen in Taiwan

In Taiwan finden sich dieselben Familiennamen wie auf dem Festland, aber in 
anderer Häufigkeit. 

Dort sind die Familiennamen 陈 Chén und 林 Lín am häufigsten vertreten.

Weitere häufige Familiennamen sind:

黄 Huáng / 张 Zhāng / 李 Lǐ / 

王 Wáng / 吴 Wú / 刘 Liú / 蔡 Cài / 杨 Yáng 
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Familiennamen nach den Tierkreiszeichen

Alle zwölf Tierkreiszeichen kommen als Familiennamen vor.

鼠、兔、虎、狗、鸡、猴、猪、龙、马、牛、蛇、羊

Sehr gebräuchlich bis heute ist der Familienname 马.

Die meisten anderen Familiennamen dieser Reihe sind heute sehr selten 
und kommen nur regional vor. 

Manche Familiennamen dieser Reihe wie 猴 sind unbeliebt.
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Familiennamen im Zusammenhang mit Lebensmitteln

鱼 Yú Fisch

米 Mǐ Reis

油 Yóu Öl

盐 Yán Salz

醋 Cù Essig

茶 Chá Tee
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Besondere Familiennamen

Interessant ist, dass das chinesische Schriftzeichen für Familiennamen 姓
mit dem sinngebenden Element 女 gebildet wird. 

Experten führen das zurück auf die matriarchal geprägte Frühzeit der chinesischen 
Geschichte.

Tatsächlich gab acht (?) Familiennamen mit dem Element 女

姬 Jī / 姚 Yáo / 妫 Guī / 姒 Sì / 姜 Jiāng / 嬴 Yíng / 姞 Jí / 妘 Yún

Heute sind hiervon nur noch die Familiennamen 姚 und 姜 gebräuchlich.
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Unbeliebte Familiennamen

In den Sozialen Medien wurde diskutiert, welche Familiennamen 
am wenigsten beliebt sind. Beispiele:

死 Sǐ  / 操 Cāo  / 毒 Dú  / 宰父 Zǎifù  / 是 Shì  / 党 Dǎng  / 
胖 Pàng  / 别 Bié  / 羊舌 Yángshé  / 母 Mǔ / 仇 Qíú  / 牛 Niú

Manche dieser Familiennamen waren ursprünglich Namensbestandteile von 
Familiennamen ethnischer Minderheiten. 

Viele Menschen mit solchen Familiennamen haben sich umbenannt und einen 
ähnlich klingenden Namen angenommen (z.B. 死思).

Manche Familiennamen erhalten erst dann eine zweifelhafte Bedeutung, wenn 
man das Zeichen in einem anderen Ton ausspricht (Beispiel:操) oder 
es ein Zeichen mit zwei Bedeutungen (Aussprachen) gibt (Beispiel:仇).
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Die häufigsten Familiennamen 2017 und 2020 

1. 95,3 Mill. Menschen hießen 李 Lĭ 
(7.94% aller Han-Chinesen).

2. 88,9 Mill. Menschen hießen 王 Wáng 
(7.41% aller Han-Chinesen).

3. 84,8 Mill. Menschen hießen 张 Zhāng 
(7.07% aller Han-Chinesen ).

4. 64,6 Mill. Menschen hießen 刘 Liú 
(5.38% aller Han-Chinesen). 

5. 54,4 Mill. Menschen hießen 陈 Chén 
(4.53% aller Han-Chinesen).

http://news.sina.com.cn/o/2017-11-09/doc-ifynsait6806276.shtml

Siehe auch 
http://www.new-chinese.org/lernwortschatz-
chinesisch-chinesische-nachnamen-liste.html

2020:
30,8% aller Chines*innen tragen 
einen der 5 häufigsten Familiennamen
王李张刘陈

2020 ist 王Wang der häufigste 
Familienname.
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Die häufigsten Familiennamen bei Neugeborenen 2020

Quelle: https://www.gov.cn/xinwen/2021-02/08/content_5585906.htm
https://www.gov.cn/xinwen/2021-02/08/content_5585906.htm

1. 725.972 mit dem Familiennamen 李 Lĭ 
2. 707.524 mit dem Familiennamen 王 Wáng 
3. 670.291 mit dem Familiennamen 张 Zhāng 
4. 505.749 mit dem Familiennamen 刘 Liú 
5. 464.557 mit dem Familiennamen 陈 Chén

2020:
Die Zahl der Neugeborenen beträgt 
10,035 Millionen (52,7% Jungen und 
47,3% Mädchen)。
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Familiennamen in China

• Bei der Heirat übernimmt die Frau nicht den Nachnamen des Ehemanns, 
sie behält ihren Familiennamen.

• Die gemeinsamen Kinder erhielten traditionell den Familiennamen des Vaters.
• Nach heutigem Namensrecht der Volksrepublik China: 

Die Eltern haben Wahlfreiheit, ihrem Kind den Familiennamen des Vaters 
oder der Mutter zu geben.

• Zwillinge können verschiedene Familiennamen tragen 
(der eine nach der Mutter, der andere nach dem Vater). 

• Die Komikerin und Influencerin Papi Jiang erlebte 2020 einen Shitstorm: 
Ihr Sohn bekam den Familiennamen ihres Ehemanns.
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Eine Auswahl der hier vorgestellten Familiennamen (1)

erstellt mit 
https://www.wortwolke24.de
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Eine Auswahl der hier vorgestellten Familiennamen (2)

erstellt mit 
https://www.wortwolke24.de
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Eine Auswahl der hier vorgestellten Familiennamen (3)

erstellt mit 
https://www.wortwolke24.de
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Alle hier vorgestellten Familiennamen (Folie 1-20)

erstellt mit 
https://www.wortwolke24.de
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Alle hier vorgestellten Familiennamen (Folie 1-20)
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Die 100 häufigsten Familiennamen

谢谢大家！

Danke für eure (Ihre) 
Aufmerksamkeit!


